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GARDENA Hand Cylinder Lawnmower
330/400/400 C

Translation of the original German operating instructions.
Please read the operating instructions carefully and observe the notes
given. Use these operating instructions to familiarise yourself with the
product, the proper use and the safety instructions.

For safety reasons, children and young people under the age of 16, as
well as people not familiar with these operating instructions, may not use
this product. Persons with reduced physical or mental abilities may use
the product only if they are supervised or instructed by a responsible per-
son. Children must be supervised to ensure that they do not play with the
product. Never operate the product when you are tired, ill or under the
influence of alcohol, drugs or medicine.

- Keep these operating instructions in a safe place.

Correct use:

The GARDENA Cylinder Lawnmower has been designed for cutting lawn
and grass areas of private houses.

Compliance with these operating instructions provided by GARDENA is
a prerequisite for using the cylinder lawnmower correctly.

Please note: The cylinder lawnmower may not be used for cutting
climbing plants or grass on roofs, due to the danger of bodily harm.

1. Safety Instructions

Checks before each operation:

Before use, an inspection is always to be performed In order to determine
that all nuts, bolts and working tools are not worn down or damaged.
Worn down or damaged blades are to be replaced in sets.

Inspect the surface on which the lawn mower is to be used beforehand.
Stones, pieces of wood and wires as well as other solid matter are to be
removed.

Objects, which are contacted by the cutting tools, could be thrown out
uncontrollably.
Proper use/responsibility:

DANGER!
Take note that the rotating blade cylinder could cause
injuries.
- Never place your hands or feet on or under moving parts.
Do not use the lawnmower while people, especially children, or animals are
nearby. The operator is liable for damages.

The safety distance between the blade cylinder and the operator that is
created by the guiding spar is to be always maintained.

When mowing embankments and slopes, special care must be taken:

- Make sure you always keep a safe distance and wear shoes with
a nonslip sole. Always cut diagonally to the slope.

Take special care when moving backwards and when pulling the lawn
mower. Danger of stumbling!

If the cutting tools or the lawnmower run into an obstruction and/ or solid
objects, the lawn mower should be properly and thoroughly inspected.

- Only work when visibility is good.

Never leave the lawnmower unattended. If your work is interrupted, store
the mower in a safe place.

Warning! Keep toddlers away when you assemble the unit. Small parts
can be easily swallowed. There is also a risk that the polybag can suffocate
toddlers.

2. Assembly

Assembling the handle [Fig. A1/A2/A3]:

1. Insert lower upright holder @ into upper upright
holder @ (already preassembled).

2. Insert upper part of upright @ up to stop in upper upright holder @.

3. Insert both lower uprights @ up to stop from underneath in lower upright
holder @.

4. Insert threaded rod ® on side with square hole right through upright
holder @.

5. Screw clamping nut ® onto threaded rod ®.

6. Insert both lower uprights ® into upright holders @ (pressing rods
together slightly) until bolts ® in upright holder bearings @ engage.
Tip: Allow to engage first on one side, then on the other.

3. Operation

Mowing correctly:

To produce a well-maintained lawn we recommend cutting the lawn regu-
larly once a week if possible. The lawn becomes thicker if cut frequently.

Relatively long cut grass (> 1 cm) must be removed so that the lawn does
not become yellow and matted.

After relatively long intervals between mowing (e.g. holiday), first of all cut
in one direction with the cutting height as high as possible (42 mm), then
cut in the crosswise direction at the cutting height required. The blades
of grass should not be more than 12 cm long if they are to be cut with

a cylinder mower.

If possible only cut the grass when it is dry. If the grass is damp, the cutting
pattern will be uneven.
Adjusting the cutting height [Fig. 01/02]:

The cutting height can be set to any position from 12 mm to 42 mm in
4 steps.

1. Lay the mower onto the ground, so that it cannot fall over when adjust-
ing the cutting height.

2. Pull both height adjustment mechanisms @ and allow them to engage
at the required height on the scale @.

The height adjustment mechanisms ® must always be set to the same
height on both sides.

CAUTION! The mower may only be adjusted to a depth in which
the lower blade does not touch the ground when it is uneven.

4. Putting into Storage

Storage:

- Clean cylinder mower before storage (see 5. Maintenance) and store
in a dry place.

To save space, the upright can be collapsed by opening up the clamping
nuts.

5. Maintenance

Cleaning the mower:

DANGER!
Cutting mechanism can cause injuries!
- Wear suitable work gloves when undertaking maintenance.

CAUTION!
Damage to cylinder lawnmower!
- Never clean your cylinder lawnmower with running water,
in particular with water under high pressure.

Always keep the lawnmower clean and remove grass deposits. Deposits
affect the cutting result as well as discharge of grass clippings. Residual dirt
and grass is easily removed immediately after mowing.

1. Remove grass deposits with a brush and a cloth.
2. Oil the blade cylinder and the lower blade with thin oil (e.g. sprayed oil).

6. Troubleshooting

DANGER!
Cutting mechanism can cause injuries!
- Wear suitable work gloves when rectifying faults.

Problem Possible Cause Remedy

Abnormal Noises Screws/ components loose. -> Tighten screws.

Foreign bodies on the blade. -> Remove foreign bodies.

Notch in the blade. - Remove notches with

grindstone.

Blades are striking each other
too hard.

- Adjust cutting mechanism.

Lawn is not cleanly cut Blade adjustment incorrect. —> Adjust cutting mechanism.

Blade blunt. -> Regrind or replace blade.

Grass too long (e. g. after
a relatively long absence).

-> Cut lawn shorter with
a sickle.

Adjusting the cutting mechanism [Fig. T1/T2/T3]:

The cutting gear of your cylinder mower was optimally adjusted before
leaving our company. If, after longer use, a clean cut of the grass is no
longer possible or the blade roller contacts the lower blade, then the
lower blade should be adjusted as follows:

1. Clean the cylinder mower.

2. Lay the mower onto the ground, so that it cannot fall over when
adjusting the cutting mechanism.

3. Check cylinder () and lower blade @ for notches and remove these
with a grindstone if necessary.



4. Unscrew the left and right hexagon screws () using a hexagon
wrench (10 mm) anticlockwise until the blade cylinder @ can only just
turn freely.

5. Carefully tighten the left hexagon screw @ using a hexagon wrench
(10 mm) whilst the blade cylinder @ rotates, until it lightly contacts the
lower blade (.

6. Then unscrew the left hexagon screw again until the blade cylinder just
stops contacting the lower blade (rotates soundlessly).

7. Repeat the process on the right-hand side.

8. Cutting test:

Place a strip of paper @ in such a way on the lower blade @ that it
points towards the spindle of the cylinder (.

9. Turn cylinder @ carefully.

If the lower blade is set correctly @ the paper will be cut off as if with
SCisSsors.

10. Repeat the cutting test at different positions and on all blades on the
blade cylinder @.

Regrinding/repairs:

On safety grounds, only original GARDENA spares may be
used.

Please contact GARDENA Service if it is necessary to replace the cutting
tool, which will only become blunt after several years use if well-main-
tained. Repairs to the cylinder mower and the installation of the blades
can be undertaken by suitable specialist workshops.

Have the cylinder mower checked over in the autumn if possible so that it is
ready for use immediately when the next lawn-mowing season starts.

For any other malfunctions please contact the GARDENA service depart-
ment.

7. Available accessories

GARDENA Grass Catcher  Saves raking up the cut grass. Art. No. 4029

8. Technical Data

330 (Art. No. 4027) 400 (Art. No. 4018) 400 C (Art. No. 4022)

Cutting width /

Cutting height 33cm/12-42mm  40cm/12-42mm  40cm/12-42 mm
Cutting height 4-stage 4-stage 4-stage
adjustment (12,22, 32, 42 mm) (12,22, 32, 42 mm) (12, 22, 32, 42 mm)
Weight 8.2 kg 8.9 kg 9.4 kg

9. Service/Warranty

Service:
Please contact the address on the back page.

Warranty:

In the event of a warranty claim, no charge is levied to you for the services
provided.

GARDENA Manufacturing GmbH offers a two-year warranty (effective as of
the date of purchase) for this product. This warranty includes all significant
defects of the product that can be proved to be material or manufacturing
faults. This warranty is fulfilled by supplying a fully functional replacement
product or by repairing the faulty product sent to us free of charge; we
reserve the right to choose between these options. This service is subject
to the following provisions:

* The product was used for its intended purpose as per the recommenda-
tions in the operating instructions.

¢ Neither the purchaser nor a third party has attempted to repair the
product.

This manufacturer’s warranty does not affect warranty entitlements against
the dealer/retailer.

If problems arise with this product, please contact our Service depart-
ment or send the defective product along with a brief description of the
fault to GARDENA Manufacturing GmbH, making sure to have sufficiently
covered any shipping costs and to have followed the relevant postage
and packaging guidelines. A warranty claim must be accompanied by

a copy of the proof of purchase.

Consumables:

The wearing parts blade cylinder (complete) and lower blade are excluded
from the warranty.



DE Produkthaftung

Wir weisen ausdriicklich darauf hin, dass wir in Ubereinstimmung mit dem Produkthaftungsgesetz nicht fiir Schaden haften, die durch unsere
Produkte entstehen, wenn diese unsachgeman und nicht durch einen von uns autorisierten Servicepartner repariert wurden oder wenn keine
Original GARDENA Teile oder von uns zugelassene Teile verwendet wurden.

EN Product liability

In accordance with the German Product Liability Act, we hereby expressly declare that we accept no liability for damage incurred from our products
where said products have not been properly repaired by a GARDENA-approved service partner or where original GARDENA parts or parts author-
ised by GARDENA were not used.

FR Responsabilité

Conformément a la loi relative a la responsabilité¢ du fait des produits défectueux, nous déclarons expressément par la présente que nous déclinons
toute responsabilité pour les dommages résultant de nos produits, si lesdits produits n‘ont pas été correctement réparés par un partenaire d'entretien
agréé GARDENA ou si des pieces d'origine GARDENA ou des pieces agréées GARDENA n’ont pas été utilisées.

NL Productaansprakelijkheid

Conform de Duitse wet inzake productaansprakelijkheid verklaren wij hierbij uitdrukkelijk dat wij geen aansprakelijkheid aanvaarden voor schade
ontstaan uit onze producten waarbij deze producten niet zijn gerepareerd door een GARDENA-erkende servicepartner of waarbij geen originele
GARDENA-onderdelen of onderdelen die door GARDENA zijn goedgekeurd zijn gebruikt.

SV Produktansvar

I enlighet med tyska produktansvarslagar forklarar vi hdrmed uttryckligen att vi inte tar oss nagot ansvar for skador som orsakas av vara produkter
déar produkterna inte har genomgétt korrekt reparation fran en GARDENA-godkand servicepartner eller dar originaldelar fran GARDENA eller delar
godkanda av GARDENA inte anvants.

DA Produktansvar

| overensstemmelse med den tyske produktansvarslov erkleerer vi hermed udtrykkeligt, at vi ikke patager os noget ansvar for skader pa vores
produkter, hvis de pageeldende produkter ikke er blevet repareret korrekt af en GARDENA-godkendt servicepartner, eller hvor der ikke er brugt
originale GARDENA-reservedele eller godkendte reservedele fra GARDENA.

FI Tuotevastuu
Saksan tuotevastuulain mukaisesti emme ole vastuussa laitteiden vaurioista, jos korjauksia ei ole tehnyt GARDENAN hyvéksyma huoltoliike tai jos
niiden syyna on muiden kuin alkuperéisten GARDENA-varaosien tai GARDENAN hyvaksymien varaosien kaytto.

IT Responsabilita del prodotto

In conformita con la Legge tedesca sulla responsabilita del prodotto, con la presente dichiariamo espressamente che decliniamo qualsiasi respon-
sabilita per danni causati dai nostri prodotti qualora non siano stati correttamente riparati presso un partner di assistenza approvato GARDENA

o laddove non siano stati utilizzati ricambi originali o autorizzati GARDENA .

ES Responsabilidad sobre el producto

De acuerdo con la Ley de responsabilidad sobre productos alemana, por la presente declaramos expresamente que no aceptamos ningun tipo
de responsabilidad por los dafos ocasionados por nuestros productos si dichos productos no han sido reparados por un socio de mantenimiento
aprobado por GARDENA o si no se han utilizado piezas originales GARDENA o piezas autorizadas por GARDENA.

PT Responsabilidade pelo produto

De acordo com a lei alema de responsabilidade pelo produto, declaramos que ndo nos responsabilizamos por danos causados pelos Nossos
produtos, caso os tais produtos nao tenham sido devidamente reparados por um parceiro de assisténcia GARDENA aprovado ou se néo tiverem
sido utilizadas pegas GARDENA originais ou pegas autorizadas pela GARDENA.

PL odpowiedzialnosé za produkt

Zgodnie z niemiecka ustawa o odpowiedzialnosci za produkt, niniejszym wyraznie oswiadczamy, ze nie ponosimy zadnej odpowiedzialnosci za
szkody poniesione na skutek uzytkowania naszych produktdw, w przypadku gdy naprawa tych produktéw nie byta odpowiednio przeprowadzana
przez zatwierdzonego przez firme GARDENA partnera serwisowego lub nie stosowano oryginalnych czesci GARDENA albo czesci autoryzowanych
przez te firme.
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HU Termékszavatossag

A németorszagi termékszavatossagi torvénnyel 0sszhangban ezennel nyomatékosan kijelentjiik, hogy nem vallalunk felel6sséget a termékeinkben
keletkezett olyan karokért, amelyek valamely GARDENA éltal jévahagyott szervizpartner altal nem megfeleléen végzett javitasbdl adddtak, vagy amely
soran nem eredeti GARDENA alkatrészeket vagy a GARDENA altal jovahagyott alkatrészeket hasznaltak fel.

CS 0dpovédnost za vyrobek

V souladu s némeckym zakonem o odpovédnosti za vyrobek timto vyslovné prohlaSujeme, Ze nepfijimame zadnou odpovédnost za poskozeni vznikla
na nasich vyrobcich, kdy zminéné vyrobky nebyly fadne opraveny schvalenym servisnim partnerem GARDENA nebo kdy nebyly pouZity originalni
nahradni dily GARDENA nebo nahradni dily autorizované spolecnosti GARDENA.

SK Zodpovednost za produkt

V stlade s nemeckymi pravnymi predpismi upravujicimi zodpovednost za vyrobok tymto vyslovne prehlasujeme, ze nenesieme Ziadnu
zodpovednost za Skody spdsobené nasimi vyrobkami, v pripade ktorych neboli ndlezité opravy vykonané servisnym partnerom schvalenym
spolo¢nostou GARDENA alebo neboli pouzité diely spolo¢nosti GARDENA alebo diely schvélené spolo¢nostou GARDENA.

EL Eu6uvn mpoiovrog

SUUPWVA e TOV VEPHAVIKO VOLO Tiepi EuBUvNGg yia Ta [poidvTa, pe To mapdv dNAWVOUUE pNTWG OTI OeV GTIOOEXOUOOTE Kapia suBuvn yia
TUXOV {NUIEC TTOU TTPOKUMTOUV aMd T TIPOIOVTA GG €AV AUTA OEV £X0UV ETTIOKEUTOTEI CWOTA QMO KATIOIOV EYKEKPIUEVO CUVEPYATN ETTIOKEUWY
NG GARDENA 1) edv dgv £€xouv XpnaolporioinBei aubevTtika sEaptriuoTta GARDENA 1) efapTnuaTa sykekpiyeva omod Tnv GARDENA.

SL odgovornost proizvajalca

V skladu z nemskimi zakoni o odgovornosti za izdelke,izrecno izjavijajo, da ne sprejemamo nobene odgovornosti za Skodo, ki jo povzrocijo nasi
izdelki, ¢e teh niso ustrezno popravili GARDENINI odobreni servisni partneriji ali pri tem niso bili uporablieni originalni GARDENINI nadomestni deli ali
GARDENINIMI homologiranimi nadomestnimi deli.

HR Pouzdanost proizvoda

Sukladno njemackom zakonu o pouzdanosti proizvoda, ovime izri¢ito izjavljuiemo kako ne prinvacamo nikakvu odgovornost za oStecenja na
nasim proizvodima nastala uslijed neispravnog popravka od strane servisnog partnera kojeg odobrava GARDENA ili uslijed nekoristenja originalnih
GARDENA dijelova ili dijelova koje odobrava GARDENA.

BO Raspunderea pentru produs

In conformitate cu Legea germana privind raspunderea pentru produs, declaram in mod expres prin prezentul document ca nu acceptam nicio
raspundere pentru defectiunile suferite de produsele noastre atunci cand acestea nu au fost reparate in mod corect de un atelier de service partener,
aprobat de GARDENA, sau cand nu au fost utilizate piese GARDENA originale sau piese autorizate de GARDENA.

BG oTr OBOPHOCT 3a BpeAagun, NPUYNHeHn OoT CTOKHU

CbrnacHo repmaHckmA 3akoH 3a OTFOBOPHOCTTA 3a Bpean, MPUYMHEHM OT CTOKM, C HACTOALLOTO M3PUYHO AeKknapupame, Ye He HOCUM
OTFOBOPHOCT 3a WeTW, MPUYMHEHN OT HalnTe NPOOYKTU, ako Te He ca 6unun NpaBuiIHO peMoHTUpaHu ot ogobpeH or GARDENA cepsua mam
aKko He ca 1anonsBaHu opurimHanHn Yact Ha GARDENA mnnu yacti, ogobpern ot GARDENA.

ET Tootevastutus

Vastavalt Saksamaa tootevastutusseadusele deklareerime kdesolevaga selgesonaliselt, et me ei kanna mingisugust vastutust meie toodetest tingitud
kahjude eest, kui need tooted ei ole korrektselt parandatud GARDENA heakskiidetud hoolduspartneri poolt voi kui parandamisel ei ole kasutatud
GARDENA originaalosi voi GARDENA volitatud osi.

LT Gaminio patikimumas

Mes aiSkiai pareiSkiame, kad, atsizvelgiant | Vokietijos gaminiy patikimumo jstatyma, neprisimame atsakomybés dél bet kokios Zalos, patirtos del
muUsy gaminiy, jeigu jie buvo netinkamai taisomi arba jy dalys buvo pakeistos neoriginaliomis GARDENA dalimis ar nepatvirtintomis dalimis, arba jeigu
remonto darbai buvo atliekami ne GARDENA techninés priezitros centro specialisty.

LV Atbildiba par produkcijas kvalitati

Saskana ar Vacijas likumu par atbildibu par produkcijas kvalitati ar So més pazinojam, ka neuznemamies atbildibu par bojajumiem, kas radusies,
lietojot masu izstradajumus, kuru remontu nav veicis uznemuma GARDENA apstiprinats apkopes partneris vai kuru remontam netika izmantotas
originalas GARDENA detalas vai detalas, kuru lietoSanu apstipringjis uznémums GARDENA.
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Deutschland / Germany
GARDENA
Manufacturing GmbH
Central Service
Hans-Lorenser-StraBe 40
D-89079 Ulm
Produktfragen:

(+49) 731 490-123
Reparaturen:

(+49) 731 490-290
service@gardena.com

Albania
COBALT Sh.p.k.
Rr. Siri Kodra
1000 Tirana

Argentina

Husqvarna Argentina S.A.
Av.del Libertador 5954 -
Piso 11 -Torre B
(C1428ARP) Buenos Aires
Phone: (+54) 11 5194 5000
info.gardena@
ar.husgvarna.com

Armenia
Garden Land Ltd.
61 Tigran Mets
0005 Yerevan

Australia

Husqvarna Australia Pty. Ltd.
Locked Bag 5

Central Coast BC

NSW 2252

Phone: (+61) (0) 2 4352 7400
customer.service@
husqvarna.com.au

Austria / Osterreich
Husqvarna Austria GmbH
Industriezeile 36

4010 Linz

Tel.: (+43) 732 770101-485
service.gardena@
husqvarnagroup.com

Azerbaijan

Firm Progress

a. Aliyev Str. 26A
1052 Baku

Belgium

Husqvarna Belgié nv/sa
Gardena Division

Rue Egide Van Ophem 111
1180 Uccle/ Ukkel

Tel.: (+32) 272092 12
info@gardena.be

Bosnia /Herzegovina
SILK TRADE d.o.o.
Industrijska zona Bukva bb
74260 Tedanj

Brazil

Husqvarna do Brasil Ltda
Av. Francisco Matarazzo,
1400 - 19° andar

Séo Paulo - SP

CEP: 05001-903

Tel: 0800-112252
marketing.br.husqvarna@
husqgvarna.com.br

Bulgaria

AGROLAND Bbnrapua ALl
6yn. 8 [lekemspu, N213
Odpuc 5

1700 CTtyneHTCKM rpas
Codpuna

Ten.: (+359) 24666910
info@agroland.eu

Canada/USA

GARDENA Canada Ltd.
100 Summerlea Road
Brampton, Ontario L6T 4X3
Phone: (+1) 90579293 30
info@gardenacanada.com

Chile

Maquinarias Agroforestales
Ltda. (Maga Ltda.)
Santiago, Chile

Avda. Chesterton

# 8355 comuna Las Condes
Phone: (+56) 2 202 4417
Dalton@maga.cl

Zipcode: 7560330
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China

Husqvarna (China) Machinery
Manufacturing Co., Ltd.

No. 1355, Jia Xin Rd.,

Ma Lu Zhen, Jia Ding Dist.,
Shanghai

201801

Phone: (+86) 21 59159629
Domestic Sales
www.gardena.com.cn

Colombia

Husqgvarna Colombia S.A.
Calle 18 No. 68 D-31, zona
Industrial de Montevideo
Bogota, Cundinamarca

Tel. 571 2922700 ext. 105
jairo.salazar@
husqvarna.com.co

Costa Rica

Compania Exim
Euroiberoamericana S.A.
Los Colegios, Moravia,

200 metros al Sur del Colegio
Saint Francis — San José
Phone: (+506) 297 68 83
exim_euro@racsa.co.cr

Croatia

SILK ADRIA d.o.o.

Josipa Longéara 3

10090 Zagreb

Phone: (+385) 1 3794 580
silk.adria@zg.t-com.hr

Cyprus

Med Marketing

17 Digeni Akrita Ave
P.O. Box 27017
1641 Nicosia

Czech Republic
Husgvarna Cesko s.r.o.
Turkova 2319/5b

14900 Praha 4 — Chodov
Bezplatnd infolinka:
800100425
servis@cz.husqvarna.com

Denmark

GARDENA DANMARK
Lejrvej 19, st.

3500 Veerlose

TIf.: (+45) 70264770
husqvarna@husqvarna.dk
www.gardena.com/dk

Dominican Republic
BOSQUESA, S.R.L
Carretera Santiago Licey
Km. 5 72

Esquina Copal II.

Santiago

Dominican Republic

Phone: (+809) 736-0333
joserbosquesa@claro.net.do

Ecuador

Husqvarna Ecuador S.A.
Arupos E1-181y 10 de
Agosto Quito, Pichincha
Tel. (+593) 22800739
francisco.jacome@
husqvarna.com.ec

Estonia R
Husqvarna Eesti OU
Gardena Division
Valdeku 132

Tallinn

11216, Estonia
info@gardena.ee

Finland

Oy Husqgvarna Ab
Gardena Division
Lautatarhankatu 8 B/PL 3
00581 HELSINKI
info@gardena.fi

France

Husqvarna France

9/11 Allée des pierres mayettes
92635 Gennevilliers Cedex
France
http://www.gardena.com/fr
N°AZUR: 081000 78 23
(Prix d’un appel local)

Georgia

ALD Group
Beliashvili 8
1159 Tleilisi

Great Britain
Husqvarna UK Ltd
Preston Road

Aycliffe Industrial Park
Newton Aycliffe
County Durham

DL5 6UP
info.gardena@
husqgvarna.co.uk

Greece
MN.MNANAAOMOYAOZ AEBE
Newd. ABnvav 92

Abnva

T.K.104 42

EANGBQ

TnA. (+30) 210 5193100
info@papadopoulos.com.gr

Hungary

Husqvarna Magyarorszag Kft.

Ezredu.1-3

1044 Budapest

Telefon: (+36) 1251-4161
vevoszolgalat.husqvarna@
husqgvarna.hu

Iceland

0. Johnson & Kaaber
Tunguhalsi 1

110 Reykjavik
00j@ojk.is

Ireland

Husqvarna UK Ltd
Preston Road
Aycliffe Industrial Park
Newton Aycliffe
County Durham

DL5 6UP
info.gardena@
husqvarna.co.uk

Italy

Husqvarna ltalia S.p.A.

Via Santa Vecchia 15
23868 VALMADRERA (LC)
Phone: (+39) 0341.203.111
assistenza.italia@
it.husqvarna.com

Japan

KAKUICHI Co. Ltd.
Sumitomo Realty &
Development Kojimachi
BLDG., 8F

5-1 Nibanncyo
Chiyoda-ku

Tokyo 102-0084

Phone: (+81) 33264 4721
m_ishihara@kaku-ichi.co.jp

Kazakhstan

LAMED Ltd.

155/1, Tazhibayevoi Str.
050060 Almaty

IP Schmidt
Abayavenue 3B

110 005 Kostanay

Korea

Kyung Jin Trading CO.,LTD.
107-4, SunDuk Bld.,
YangJae-dong,

Seocho-gu,

Seoul, (zipcode: 137-891)
Phone: (+82) (0)2 574-6300

Kyrgyzstan

Alye Maki

av. Moladaya Guardir J 3
720014

Bishkek

Latvia

Husqgvarna Latvija SIA
Gardena Division
Ulbrokas 19A
LV-1021 Riga
info@gardena.lv
Lithuania

UAB Husqvarna Lietuva
Gardena Division
Ateities pl. 77C
LT-52104 Kaunas
info@gardena.lt

Luxembourg

Magasins Jules Neuberg

39, rue Jacques Stas
Luxembourg-Gasperich 2549
Case Postale No. 12
Luxembourg 2010

Phone: (+352) 401401
api@neuberg.lu

Mexico

AFOSA

Av. Lopez Mateos Sur # 5019
Col. La Calma 45070
Zapopan, Jalisco

Mexico

Phone: (+52) 33 3818-3434
icornejo@afosa.com.mx

Moldova

Convel S.R.L.
290A Muncesti Str.
2002 Chisinau

Netherlands

Husgvarna Nederland B.V.
GARDENA Division
Postbus 50131

1305 AC ALMERE

Phone: (+31) 36 5210010
info@gardena.nl

Neth. Antilles

Jonka Enterprises N.V.
Sta. Rosa Weg 196

P.O. Box 8200

Curacao

Phone: (+599) 9 767 66 55
pgm@jonka.com

New Zealand

Husgvarna New Zealand Ltd.
PO Box 76-437

Manukau City 2241

Phone: (+64) (0) 9 9202410
support.nz@husqvarna.co.nz

Norway

Husgvarna Norge AS
Gardena Division
Traskenveien 36
1708 Sarpsborg

Tel: 691047 00
www.gardena.no

Peru

Husqvarna Peru S.A.

Jr. Ramén Carcamo 710
Lima 1

Tel: (+51) 13320400 ext.416
juan.remuzgo@
husqvarna.com

Poland

Husqvarna

Poland Spotka zo.0.

ul. Wysockiego 15 b
03-371 Warszawa

Phone: (+48) 22 330 96 00
gardena@husqvarna.com.pl

Portugal

Husqvarna Portugal, SA
Lagoa - Albarraque

2635 - 595 Rio de Mouro
Tel.: (+351) 21 922 85 30
Fax : (+351) 21 922 85 36
info@gardena.pt

Romania

Madex International Srl
Soseaua Odaii 117-123,
RO 013603 Bucuresti, S1
Phone: (+40) 21 352.76.03
madex@ines.ro

Russia/Poccua

000 ,XyckBapHa“
141400, MockoBckasa o6n.,
. XUMKW,

ynuua JleHnHrpaackas,
BnageHue 39, cTp.6
BusHec LleHTp

+~XnMKn BuaHec Mapk*,
nomeweHne OB02_04
http://www.gardena.ru

Serbia

Domel d.o.o.

Autoput za Novi Sad bb
11273 Belgrade

Phone: (+381) 118488812
miroslav.jejina@domel.rs

Singapore

Hy-Ray PRIVATE LIMITED
40 Jalan Pemimpin
#02-08 Tat Ann Building
Singapore 577185

Phone: (+65) 6253 2277
shiying@hyray.com.sg

Slovak Republic
Husqvarna Cesko s.r.o.
Turkova 2319/5b

149 00 Praha 4 — Chodov
Bezplatna infolinka:

800 154 044
servis@sk.husqvarna.com

Slovenia

Husqvarna Austria GmbH
Industriezeile 36

4010 Linz

Tel.: (+43) 732770101-485
service.gardena@
husgvarnagroup.com

South Africa

Husqvarna

South Africa (Pty) Ltd
Postnet Suite 250

Private Bag X6,
Cascades, 3202

South Africa

Phone: (+27) 33 846 9700
info@gardena.co.za

Spain

Husqvarna Espana S.A.
Calle de Rivas n°10

28052 Madrid

Phone: (+34) 91 708 0500
atencioncliente@gardena.es

Suriname

Agrofix n.v.

Verlengde Hogestraat #22
Phone: (+597) 472426
agrofix@sr.net

Pobox : 2006

Paramaribo

Suriname — South America

Sweden

Husqvarna AB
Gardena Division
S-561 82 Huskvarna
info@gardena.se

Switzerland / Schweiz
Husqvarna Schweiz AG
Consumer Products
Industriestrasse 10

5506 Magenwil

Phone: (+41) (0) 62887 37 90
info@gardena.ch

Turkey

Dost Bahge Dis Ticaret
Mimessillik A.S

Yunus Mah. Adil Sok. No:3
Ic Kapi No: 1 Kartal

34873 Istanbul

Phone: (+90) 216 38 93939
info@dostbahce.com.tr

Ukraine / YkpaiHa

TOB «XycBapHa YkpaiHa»
Byn. Bacunbkiscbka, 34,
odpic 204-r

03022, Kuvi

Ten. (+38) 044 498 39 02
info@gardena.ua

Uruguay

FELI SA

Entre Rios 1083 CP 11800
Montevideo — Uruguay

Tel: (+598) 22031844
info@felisa.com.uy

Venezuela

Corporacioén Casa y Jardin C.A.
Av. Caroni, Edif. Trezmen, PB.
Colinas de Bello Monte.

1050 Caracas.

TIf: (+58) 212 992 33 22
info@casayjardin.net.ve
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